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פארוונארט 

שוֹין עטלעכע יאָר, אַז איך בין פאַרבונדן מיט דעם , איסט- 
סייד פאָרום". יעדע ואָך לערן איך אויס די פאַרואַמלטע זינ- 
גען אַ פאָלק-ליד. איך האָב שוין אויסנעלערנט די פאַרזאַמלטע 
אַרום אַ הונדערט פאָלק-לידער. יעדן זונטיק, פילט דער עולם 
אָן דעם זאַל מיט פאָלק-געזאַנג. די לידער האָבן אויפנערודערט 
די אידישע'מאַסן אויף דער , איסט-סייד". עלטערע אַרבעטער, 
וועלכע האָבן נאָך געקעמפט אין די בלוטיקע טעג פון צאַרישן 
רוסלאַנד, לויכטן אויף מיט קעמפערישע דעראינערונגען און זינ- 
גען אויס די פריידן פון דעם פיל-פעלקערדיקן, באַפרייטן סאָ- 
וועטן-לאַנד. 


און מיר איז אַזױ ליב אָט די אַרבעט. ס'איז אַ פאַרגעניגן 
אָנצקוקן די צעשטראַלטע פּנימער ביים האַרציקן געזאַנג. דאָס 
געזאַנג רייסט זיך אַרײין דורך די פאַרװאָרלאָזטע איסט-סיידער 
פּענצטער, -- די ליידן און פריידן פון דעם אַמאָל , ניסן זיך 
צונויף מיט די קאַמפן און האָפענונען פון דעם היינט. 


פאַראַנען אין אָט דעם בוך לידער --- שטיקער פאַרגאַנגענ- 
הייט, װאָס זיינען נאָך אַזױ ענלעך צו דעם פּאַראַזיטישן 
היינט און לידער װאָס זינגען פון אַ ליכטיקער, באַפרייענדיקער 
צוקונפט. 


איך האָב צוזאַמענעשטעלט די לידער, אין דעם מיטלסטן 
רעגיסטער, אַזױ, אַז דער טאָן פון יעדעס ליד זאָל זיין ניט צו 
הויך און ניט צו נידעריק, אַזױ אַז יעדערער זאָל קענען זינגען. 


מיין האַרציקן דאַנק דעם טייערן חבר אֶלמאַן, דעם אָנַ- 
פירער פון דעם , איסט-סייד-פּאָרום" ; דעם מוזיקער בען-יאָמין 
-און מיין ליבער חבר'טע דאָראָטי. מיט זייער מיטהילף האָט דאָס 
ביכ? דערזען די ליכטיקע וועלט, און איך האָף, אַז ,זינגאַליךר" 
וועט געזוננען װוערן אין טויזנטער אַרבעטער-היימען, 8ז ,זיננ- 
- אַליד" װועט באַשײינען די אידישע אַרבעטער-יום-טובים און װועט . 
| און דערמוטיקן צום קאַמף. = 


אַלבערט ביטער 
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אינטערנאַציאָנאַל 


שטייט אויף איר אַלע ווער וי שקלאַפן 
אין הונגער לעבן מוז און נוים ! 

דער גייסט ער קאָכט; עֶֹר רופּט צום וואפן 
אין שלאַכט אונז פירן איז ער גריים. 


די וועלט פון גװואַלטאַטן און ליידן 
צעשמערן װועלן מיר און דאן, 

פון פרייהייט, גלייכהייט א גךעדן, 
באַשאַפּן װוועט דער אַרבעמסמאן. 


דאָס איז שוין דער לעצטער 
און אַנטשידענער שטרייט ;' 
מיט דעם אינטערנאַציאָנאַל 
שמייט אויף איר אַרבעטסלײט ! 


תתסזתת קאזתזתא טליז 
אחאסצ אםם :;ננטזא -ז2זעפֿזתסת .םת :1615 
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בו מײַנע בו רעה 


ווערטער } דוד עדעלשטאט מוזיק: בען יאמין 


ברידער, מיר טראָגן אַ דרייפאַכעץ קייט 

אַלס אידן, אַלס שקלאַפן, אַלס דענקער ; 

מיר ווערן געיאָגט און געמאַטערט צום טוימ 
פון אַנטיסעמיטן און הענקער. 


מען מאַכט אונז פאַר בעטלער, מען מאַכט אונז פּאַר 
קנעכט 
ען װאַרגט אונז, מען בויגט אונז אין דרייען 
מען זאָגט אונז : אַלעס דאַרף זיין פאַר אייך רעכט 
און רויבט מען אייך -- טאָרט איר ניט שרייען. 


ברידער מיר מוזן די ליידענדע ערד- 

פון קייטן, פון טרערן באַפרייען ! 

שולטער צו שולמער מיט פּאַנצער און שװוערד 
פּאָרווערטם אין קעמפענדע רייען! 


װאָס שווערער דער קריג אַלץ זיסער דער זיג, 
אַלץ פּראַכטפולער זיינען די פּיירעס ; 

און װוער עס פאַלט -- אין פרייהייט קריג, 
דער לעבם אין די קומענדע דורות. 


?ס ז8מסהץ 
זהזמפזתסם .םת :1614 
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װואַכט-אױף 


פון דוד עדעלשטאַט 


ווי לאַנג, אָ װוי לאַנג וועט איר בלייבן נאָך שקלאפן 
און טראָגן די שענדלעכע קיים ? 

וי לאַנג וועט איר גלענצענדע רייכמטימער שאפן 
פֿאַר דעם װאָס באַרױבט אייער ברויט ? 


ווי לאַנג װועט איר שטיין אייערע רוקנם געבויגן 
דערנידעריגט היימלאָז פאַרשמאַכט ? 

עס טאַגט שוין, װאַכט אויף און דערעפנט די אויגן! 
דערפילט אייער אייזערנע מאַכט ! 


קייטן און טראָנען, אָ אַלעס מוז פאַלן 
אונטער דעם אַרבעטערס שווערד ! 

מיט דופּדיקץ בלומען מיט גאָלדענע שטראַלן 
וועט פרייהייט באַצירן די ערד. 
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קלינגט אומעטום אין די פרייהייטס-גלאָקן ! 
פאַרזאַמלט די ליידענדץ קנעכט ! 

קעמפּט באַגײיסטערט און קעמפט אומדערשראָקן ! 
פֿאַר אייער הייליקע רעכט ! 


און אַלעס וועט לעבן און ליבן און בליען 
אין פרייען אין גאָלדענעם מאַי! 
ברידער ! גענוג פאַר טיראַנען צו קניען, 
שווערם אַז איר מוזט ווערן פריי ! 


התסטה זם אאזסז זעאנף 
תתע9022 { :6א1נטז 1פסם א :184 


506615 הש חז - 6זץ װט} ר 


שנעל קיפן די רעדער 


ווערטער פון דוד עדעלשטאַט מוזיק פון יעקב שייפער 


שנעל לויפן די רעדער, ווילד קלאַפּן מאַשינען, 

אין שאַפּ איז שמוציג און הייס, 

דער קאָפּ ווערט פאַרטומלט, אין אוינן ווערט פינצטער, 
פינצטער פון טרערן און שווייס. 


איך פיל שוין ביי זיך קיין גאנצן אבר. 
צעבראָכן, צעדריקט איז מיין ברוסמ, 

איך קען שוין פאר ווייטאָג מיין רוקן ניט בויגן, 
בײינאַכט לאַזט ניט שלאָפן דער הוסט. 


ס'לויפט אום דער מייסטער, אַ חיה אַ ווילדע, 

ער טרייבט צו דער שחיטה די שאָף. 

8ָ, וי לאַנג װועט איר װאַרטן, וי לאַנג װועט איר דולדן, 
אַרבעטער-ברידער, װאַכט-אױף. 
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אס עס אמסט מזזא הססזמם 
פאםמתתץ 2 
פזטעם 5888 456ס1 


צ דער, מ"ר האָבןן געשלאָסן 


פון מ. סארעריוועם 


אָ, ברידער מיר האָבן געשלאָסן 
אויף לעבן און טויט אַ פאַרבאַנד. 
מיר שטייען אין שלאַכט וי גענאָסן 
די פאָנע די רויטע אין האַנט. 


און טרעפט דיר אַ קויל, מיין געטרייער, 
אַ קויל פון דעם שונא -- דעם הונט, 

איך טראָג דיך אַרױס באַלד פון פייער 
און הייל דיר מיט קושן די וואוֹנד. 


און ביזטו געפאַלן אַ טויטער, 

די אױינן, די ליפּן פאַרמאַכט, 

איך וויקל דיך איין אין דער פאָנע דער רוימער 
און װאַרף זיך אין בלוטיגער שלאַכט. 
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פון קעלערס נױט או אוֹמרו 
װערטער: א. כאַריק - = מוזיק: א. װעפריק 


פון קעלערם, נויט און אומרו, 
פון נידעריקפטן שטאָק -- 
מיר זיינען היינט געקומען 
באַווייזן זיך אין שמאָט. 


פאַלן טריט װוי רענדלעך, 

יונגערהייט און צאַרט, 

און אונטער בונטע בענדלעך 

וועיט אַ פאָן אין האַרץ. 

א זעץ אין זיבן זונען, 

די הענט אַ פאָך צום ווינט ! 

א און צוויי --- און הונדערבט, 
יעדער איז א קינד. 
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דער פרייהייט גײיסט 


(פאָלקס מעלאָדיע) מ. װיגטשעוסקי 


אין די גאַסן צו די מאַסן 

פון געדריקמטע פעלקער ראסן 
רופּט דער פרייהיימס גייסט. 

איך ברענג װאַפן פאַר דעם שלאַפן, 
איך באַפּרײ די אַרבעטס-שקלאַפן 
און איך מאַך זיי פריי. 


ליכט פאַרשפּרײטן, רעכט פאַרברייטן 
קום איך און צעברעך די קייטן 

פון דער טיראַנײי. 

די נאַציאָנען פון קאַנאַנען, 

פון אַרמײיען און שפּיאָנען 

קום איך מאַכן פריי. 
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: עס'רירט יה 
פון מ. װינטשעווסקי 
הערט, איר קינדער, וי עס רירט זיך, 
זוי עםהּירט, זיך איבעראַל? 
ווי דער אַרבעט-מאַן מושטירט זיך 
צו דעם קאַמף מיט קאַפּיטאַל? 
צו דעם טויט קאַמף מיטן שינדער, 
מיטן נביר, דעם נעלט טיראן.+ 
הערט איר וי עס רירם זיך, קינדער, 
דער באַרויבטמער אַרבעת:מאן. 
הערט איר, קינדער, ווי עס רירט זיך, 
מערקט איר, אַז דער סוף קומט אָן? 
וואויל איז אים און גום, וואויל איז אים און גוםט. 
לומטיג ביי דער רויטער פאָן ! 
פרייהייט איז דער הערצער צינדער 
אָן מרומיים און באַראַבאֿן. 
זיינע ברידער זעט איר, קינדער, 
גייט באַפרײיען דער אַרבעט-מאן. 
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ֹם 605 חס ח00ו42 זום 005 00 ר 
אידן שמידן וּ 
ווערטער : מ. בראָדערזאָן מוזיק: אלבערט ביטער 


אידן שמידן זינגען, זינגען איז דער עיקר; 
נליען פייער צונגען, שפּריצן פייער שטיקער. 


היי, היי, וואויל דעם שמידער, 

וואויל איז אים און גום ; 

היי, היי, שטאָל און אייזן גלידער 

צינדן אָן דאָס בלוט, צינדן אָן דאָס בלוט 


נוים און צרות בליען, טויט און הוננער װאַקסן. 
דארף מען איבערשמידן שמאָל אויף נייע אַקסן. 


היי, היי, וואויל דעם שמידער.. 


אידן-ריזן-שמידן, שטאַרק וי שטאָל און אייזן. 
אָט אַזעלכע אידן וועלן וואונדער נאָך באַװײזן. 


היי, היי, וואויל דעם שמידער 
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דאָס ליד פון דײיטשישן ארבעטער 


טעקסט: װאַסערמאַן מוזיק: טשעמערדזשי 


פון די פינצמטערע פאַבריקן, 

פון דעם טיפן קוילנשאַכט, 

מאַרשירן אַרבעטער-סאָלדאַמן 

צו דער לעצטער און אַנטגילטיקער שלאַכט. 


גיב דעם לעצטן קלאַפּ דעם קאַפּיטאַל 
זייט געגרייט אַרבעמער, 
זייט שטענדיק גריימ 
איר געווינט, איר געווינט דעם זיג 
נאָר דורך קאַמף. 

די װאָס ריידן פיל פון שלום, 

האָבן מלחמות געבראכט. 

טויט די אַרבעטער שונאים, 

פּראַלעטאַריער ווייזט אייער מאַכט. 
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מיין רוע פלאץ 


פון מ. ראָזעגפעלד 


נים זוך מיך וואו די מירטן גרינען! 
געפינסט מיך דאָרטן ניט, מיין שאץ; 
וואו לעבנס וועלקן ביי מאשינען, 
דאָרטן איז מיין רועץ פּלאַץ. 


ניט זוך מיך וואו די פויגל זינגען! 
געפינסט מיך דאָרטן ניט מיין שאַץ ; 

אַ שקלאַף בין איך, וואו קייטן קלינגען, 
דאָרטן איז מיין רוע פּלאַץ. 


ניט זוך מיך וואו פאָנטאַנען שפּריצן ! 
געפינסט מיך דאָרטן ניט מיין שאַץ; 
וואו טרערן רינען, ציינער קריצן, 
דאָרמן איז מיין רוע פּלאַץ. 
און ליבסטו מיך מיט װאַרער ליבע, 
טאָ קום צו מיר, מיין נוטער שאַץ! 
און הייטער אויף מיין האַרץ די טריבע, 
און מאַך מיר זיס מיין רוץ פּלאַץ, - 
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זומפּלאַנדיברידער 
געשאַפּו אי נאַצי קאָנצענטראַציע לאַגער 
פאַרצייכנט פון האַנס אייסלער איבערזעצט ם. אָלגִין 


וואו עם טוט דאָס אוינ אַ בליק ; 
פּלאַכץ זומפּלאַנד אומעטום. 
פויגל-שמים אונז ניט דערקוויקט, 
דעמבעס שטייען נאקעט קרום. 


מיר זיינען זומפּלאַנד ברידער 
און שפּאַנען מיטן רידל אין זומפּ. 


אויף און אָפּ מאַרשירן פּאָסטנם, 
קיינער קאָן דאָ ניט אַרױם. 

לויפן װעט דאָס לעבן קאָסטן ; 
הויך די צאַם, די וואך איז גרויס. 


מיר זיינען זומפּלאַנד ברידער א. א. וו. 
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דאָך מיר טאָרן זיך ניט קלאָגן, 
ווינטער װועט ניט אייביג זיין. 

ס'קומט אַ מאָג מיר וועלן זאָגן : 
,פּאַטערלאַנד ביזט ווידער מיין". 


דאַן גייען די זומפּלאַנד ברידער 
ניט מער מיטן רידל אין זומפּ. 


זאהצ ות 
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די ואנט 


מוזיק פוֹן אַלבערט ביטער 


די אויגן -- פול צאָרן, פאַרגאָסן מיט בלום, 
די הערצער -- זיי שלאָגן מיט קראפט און מיט מוט. 
מיר שטייען ביי הויכער, געמויערטער וואנם 
מיט העק און מיט האַמערס און אַייזנס אין האַנט -- 


מיר ברעכן די װאַנט ! 


די װאַנט איז געמויערט גאָר פעסט און גאָר דיק, 
פאַרצוימט אונז די וועגן צום לעבן, צום נליק, 
פאַרשמעלט אונז די ליכמיגע זון, און זי מאַכמ 
פון פריילעכן טאָג אונז א פינצטערע נאכט. -- 


מיר ברעכן די װאַנט ! 


און פאַלט פון דער שמיינערנער װאַנט ווען אַראָפּ 
אַ שמיין, אַ ציגל טרעפט וועמען אין קאַפּ, -- 

די איבעריגע בלייבן דאָך שטיין גאָר אָן שרעק 
און אַרבעטן ווייטער, מען לויפּט נישט אַװעק: -- 


מיר ברעכן די װאַנט ! 


די אַרבעט דאַרפ דויערן, די אַרבעט איז שווער. -- 
פּאַרזאַמלט זיך, ברידער, קומט אַלע אהער ! 

זאָל יעדערער צולייגן פעסטער זיין האַנט ! 

מיר וועלן די הויכע, די פינצטערע װאַנט -- 


צעברעכן, צעברעכן ! 
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אין הער קװנע 


באַאַרבעט פון י. שייפער 


אין דער קוזניע ביי דעם פייער / 

שטייט אַ שמידער און ער שמידם, 

ער קלאַפּט דאָס אייזן, פונקען פייער פליען 
און ער זינגט דערביי א ליד. 


פֿון דער פרייהייט, װאָס וועם קומען, 
זינגט ער מוטיק, זיננט ער היים, 
און פילט ניט וי אַזױ עס רינען 

פון זיין פּנים טייכן שוויים. 


און די ער- באַצירםט מיט בלומען 
זיננט ער ווייטער, זיננט זיין ליד, 
אָפּגעקילט איז שוין דאָס אייזן 

און ער קלאַפּט און ווערט ניט מיד. 
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פאַרמוטשעט אי פינסטערער הפיסה 


אידיש : שא. טאַװנער 


פאַרמוטשעט אין פינצטערער תפיסה, 
אין קאַמף פאַר דער אַרבעטער מאַכט, 
באַגעגנט דעם טוט האָסטו העלדיש 
ביסט ערלעך געפאַלן אין שלאַכט. 


. ניין, שנאה האָט בלויז אונז געװאָרגן, 
געטריבן אין שלאַכט האָט אונז מוט -- 
ביים קבר מיר האָבן געשוואוירן 
באַצאָלן דעם פּיינט פאַר דיין בלוט. 


פאַר אונז איז נאָר איין וועג דאַָ -- דיינער 
ווי דו זיין אין תפיסה;פּאַרשמאַכט, 

א לעבן אַלץ שטריימן, אַלץ קעמפן 

און פאַלן, וי דו פאַר דער זאך. 
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שפינגע דעגינגע 


װערטער: י. ראָזענבערג מוזיק: אַלבערט ביטער 


שפּינגע דעגינגע, שפּינגע דעגינגע. 
אָט אַזאַ לידל -- ט'מיין טאַטע געזונגען 
אוי, אוי, אוי, אוי, אוי. 


שפּינגע, דעגיננע, שפּינגע, דעגינגע. 

אָט דעם נינן קען מען פריילעך און אויך אומעמיק זינגען. 
שפֿינגעץ, דענינגע, שפּינגע, דעניננע, 

אט אַזאַ לידל -- ט'מיין טאטע נעזונגען 

וי, אוי,, אוי, אוי, אױי. 


איז אין שמוב נימאָ קיין ברויט -- אוי, אוי, אוי 
געפטראַשעט האָט די נוים. -- אוי, אוי, אוי 
נימאָ אף דירע נעלט, -- דירע געלט 

האָט אַ קלייד, אַ שוך געפעלט, -- שוך נעפעלט. 
אוי, אוי, אוי, אוי, אוי. 

שפוננע, דענינגע . +. 

איז אַ קינד געוועזן שלאף -- אוי, אוי, אוי 
האָט אויסגעפעלט אין לעמפּל נאַפט -- אוי, אוי, אוי 
ט'אַיפאַרדינסטל זיך געץמאַכט -- יאָ געמאַכט 
קיין נראָשן ניט נעבראַכט -- ניט נעבראכט. 
אוי, אוי, אוי, אוי, אוי. 


שפּינגע, דעגינגע . . . 
דער טאַטע איז נימאָ מער -- אוי, אוי, אוי 
זינג איך פּונקט וי ער; -- אוי, אוי, אוי 
קיין געלט מיר ניט געלאָזט -- ניט געלאָזט 
נאָר אָט דעם ניגן פּראָט. -- אוי, וי פּראָסט, 
אוי, אוי, אוי, אוי, אוי. 


שפּיננע, דעניננע + . . 


פֿאפהפזזפא זתתס 
2,,.,, :1516 
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דריי נייטאָרנס 


פוןי. 7 ההט 


די אוינן. רויט, די ליפּן בלוי, 

קיין טראָפּן בלוט אין באַק נישטאָ, 
דער שמערן בלאס באַדעקט מיט שווייס, 
דער אָטעם אָפּגעהאַקט און היים -- 

עס זיצן דריי מײַולעך און נייען... 


די נאָדל -- בּלאנק, דער לייוונט -- שניי, 
און איינץ טראַכט: איך ניי און ניי, 
איך ניי ביימאָג, איך ניי באַנאַכט, 

קיין חופּה-קלייד זיך נישט געמאַכט, 
װאָס קומט אַרױם, איך ניי ? 


די צווייטע טראַכט: איך ניי און שטעפּ, 

איך שטעפּ מיר אויס נאָר גרויע צעפּ! 

דער קאָפּ --:ער ברענט, די שלייף --- זי האַקט, 
און די מאַשין קלאַפּט צו צום מאקט : 
טאַ-טאַ און טאַ-טאַ און מאַ-טא ! 
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די דרויטע שפּייט מים בלוט און זיננם: 
איך ניי מיך קראַנק, איך ניי מיך בלינד, 
עם צוויקט די ברוסט ביי יעדן שטאָך... 
און עֶר האָט חתונה די ואָך! 

איך ווינטש אים ניט קיין שלעכטס ! 


עט, פאַרגעסן װאָס אַמאָל!... 
תכריכים װועט מיר געבן קהל, 
אויך אַ קליינטשיק פּיצל ער-. 
איך על רוען אומגעשטערט 
איך װעל שלאָפן, שלאַפן.. . 
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מיר איז גוֹט 

חײם פּלאָטקין פוזיק : אלבערט ביטער 
אוי, מיר איז גום ! 
איך האָב אַ נאָדל מיט אַ פינגערהוט . . 
מיין נאָדעלע פליט אין אַלטע לאַטעס, 
אוי ווי. פיינט כ'האָב די שמאַטעס ! 

אוי, מיר איז גוט . 
איז שנעל געיאָגט, -- אַ שטאָך נאָך אַ שטאָך : 
ס'איז שוין באַלד, אוי, סוף-װאָך . 
אוי, מיר איז גוט . 
אַ ווייכ האָב איך, מיט קינדער דריי : 
שווער צו לעבן פון שניידעריי. 
אוי, מיר איז גוט 
מען שלעפּט דורך די טעג מיט געציילטע סענט 
עדות זאָגן -- די פייכטע ווענט. 
אוי, מיר איז גום ׂ 
יאָרן, יאָרן שוין אַזױ, ווי מען זיצט געבויגן 
און ס'טרערן שוין די מידע אויגן . . 
אוי, מיָר א-נום . .: 'ּ 
עם ברעכט דער רוקן, ס'צימערן די פינגער: 
ווען וועט ווערן עפּעס גרינגער ? . 
אוי, מיר איז גום . 
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פ ן איך חיר א שו-דעךט? 
בין איך מיר אַ שניידערל, 
בין איך מיר אַ שניידערל, 
לה איך מיר טאָג אוים -- טאָג איין 
לוסטיק, פריילעך, פּיין. 
= זאָג מיר שניידערל ליבינקער און נוטער, 
גיט דיר די נאַדל גענוג אף ברויט מיט פּוטער ? 
-- איך מאַך א װאָך צוויי גילדן מיט אַ דרייער, 
איך עס נאָר ברויט ווייל פּוטער איז צו מייער. 
בין איך מיר אַ שוסטערל, 
בין איך מיר אַ שוסטערל, 
לעב איך מיר טאָג אוים, מאָג איין 
לוסטיק, פריילעך, פיין. 
-- זאָג מיר שוסטערל האָסטו װאָס צו קייען? 
פעלט דיר אויסעט, -- קריגפּטו וואו צו לייען ? 
-- קיינער לייט נישט, קיינער נייט קיין ערבות, 
איך בין אַ שוסטער, גיי איך טאַקע באָרוועם. 
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איך וי און וֵיי 


ווערסער: װיליאַם טײבראַמטס מוזיק. מאָרן ראַקסין 


איך נײ און ניי דחורך מעט הודך יפוו 
אָ שניידער-לעבן מיין; 

איך ניי און טרוים פון נומע יאָרן, 

אָן ליידן און אַן פּיין. 


פאַרנייט די זון פאַרניים אַ טאָג, 

אָ שניידער לעבן מיין ; 

גייט אויף די זון, קומט אויף 8 טאָג 
און איך זינג פון מיין פּיין. 


איך ניי און זינג אַן אַלט געזאַנג, -- 

אַ שניידערישן ליד ; 

אין האַרצן נאַנט, אין האַרץ איז באַנג 
פון שניידערישן ליד. 

די זון גייט-אויף, די זון פאַרגײיט : 
װאָס-זשץ איז 0 אַזױ באַנג? 
ס'לעבן:מיינס װאָס נאַרט נאָך פרייד 
נאָך ליב און געזאַנג. 
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פ'י מיין טאמען 


פון אַלָבום פאָלקס לידער 


ביי מיין מאַמען בין איך געווען 
חשוב און טייער, חשוב און טייער 
אַזױ ווי בא אַן אָרימאַן אַן איינציקער דרייער. 


אז אַך און וויי, אוי וויי צו מיינע יאָרן, 
צו װאָס האָב איך באַדאַרף פון דער היים אװועקצופאָרן. 


איך זאָג דער באַלעבאָסטע: 

-- ניט מיר עפּעם עסן, גיט מיר עפּעס עסן! 

זי דרייט זיך, זי דרייט זיך 

זי מיינט איך װועל פאַרגעסן.. אַזיאָך און וי 62 


-- ניט מיר כאָטש טיינלעך, ניט מיר כאָטש מיינלעך! 
זי דרייט זיך, זי דרייט זיך 


" 
וֹ 
: 
" 
איך זאָג דער באַלעבאָסטע : | 
זי מאכם זיך א ביסל טויבלעך. אז אַך און וי טי .2 / 


די באלעבאַסמע גיט מיר עסן 


זאָגט זי : עם און געדענס 


און אין האַרצן מראַכט זי זיך -- 
עפן זאָלסט אַ קרענק. אַז אָך און וי א 
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די צוואחה 


װוערטער: דוד עדעלשטאַט פּאָלקס מאָטיוו 


אַ גוטע פריינט, ווען איך װעל שמאַרבן, 
טראַגט צו מיין קבר אונזער פאָן, 

די פרייהייטס פאָן מיט רויטע פאַרבן, 
באַשפּריצט מיט בלוט פון אַרבעטס-מאַן. 


און ווען איך הער די שווערדן קלינגען 
אין לעצטן קאַמף פון נויט און שמערץ, 
צום פאָלק װעל איך פון קבר זיננען 
און װועל באַגײיסטערן זיין האַרץ. 
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האָף דונאַײדונאי 
(פאָלקס-ליד באאַרבעט פון יעקב שייפער) 
די באַלעבאָסטץ ניים אַרײן האָפּ! -וניי, דוניי! 
כעוורע, כעוורע, שמיל זאָל זיין האַפּ! דנניי, דוניי! 
די באַלעבאַסטע שטייט און קוקט, האָפּ!. 
כעוורע, כעוורע ארבעט גוט, האַפֿ!.. 
די באַלעבאָסטע שטייט אין קיך. = 4 


כעוורע, כעוורע, װאַרפּט די שטיך. א יי 
די באַלעבאָסטע שמייםט אין זאַל. האָפ!... 


ם'ווערט אין איר צעזעצט די גאַל. האָפּ!. 


די באַלעבאַסטע קויפט סחורה. האָפּ!. 
עס זאָל איר זיין מכות בכורות. האַפּ! . 


די באַלעבאָסטע שטייט אין מיר. יי 
כעוורע, כעוורע, א מכה איר. האָפּ!... 


די באַלעבאַסמטע שטיים אֹף דער שוועל. האַפּ!. 
עס זאָל פון איר ווערן א טעל. האָפּן . 
די א גייט אַרױס. האָפּ!... 
כעוורע, כעוורע, לאכט זי אויס ! 
האָפּ; דוניי, הן 
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נעמט זיך צונויף, אוי, שװועסטער 
און ברידער 


(פון בערעגאַטסקייס זאַמל9ג) 


נעמט זיך צונויף, אוי שוועסטער און ברידער, 
וועל איך אייך געבן צו פאַרשמיין, 

אַז מיר ארבעמן פון אַכט ביז צען, 

האָרעווען מיר גאָר אומזיפּט. 

און אַז מיר אַרבעטן פון אַכט בין זעקם, 
וועל איך אייך געבן צו פאַרשמיין. 


אַ סאַבראַניע האָבן מיר זיך סאַביראַיעט 
און אַ שפּיאָן האָט אונז דערזען. 

מיט גרויס פּאַראַד האָט מען אונז פאַרנומען 
גלייך צום ספּראַווניק, אוי, אַהיים. 


פּריקאַזאַניעם האָבן מיר אַנגעגעבן. 
אָפּנעלאָזט האָט מען אונז אַהיים, 
אָפּגעלאָזט האָט מען אונז אַהיים. 
דעם עלסמן ברודער פון אונז ניט, 
מיר דאַרפן זען פאַר אים גיין 

ביז דער לעצטער קאַפּליע בלומ. 
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איך טן דיה א בְריוֶועלע -שרײַבן 


פאָלק-ליר - יי | = באַאַרבעט פון י. שייפער 


איך טו דיר אַ בריוועלע שרייבן, 

און שרייבן שרייב איך דיר מאַמע פון מיין געזונט. 
אוי, אַ האַנט האָט מען מיר אַראָפּנענומען 

און אף מיינע אויגן בין איך, מאַמעניו, בלינד. 


איך ליג מיר און באָלניצע געראנעם 
און די דאָקטוירים שטייען אֿרום מיך. 
און דאָס האַרץ ווערט מיט בלוט אָפּנעגאָסן, 
און די געטרייע מוטער איז ניטאָ לעבן מיר. 
4 
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אין דער ערד איז נִיקַאלֵיי 
(פט בערגאָװסקייס זאַמלונג) 


אין דעם ווייטן לאַנד סיביר, 

וואו דער הימל איז תמיד פון די כמאַרעס שװאַרץ -- 
דאָרט אַליין בין איך געווען פאַרשיקפֿ, 

פאָרן איינעם װאָרט, פֿאַר דער פריי. 


מיט דער נאַגײקע האָט מען מיך געשלאַנן, 
אַז איך זאָל מער ניט זאָנן: 

,דאַ פדראַסטוואוױיעט סװאָבאָדא, 

אין דר'ערד מיט ניקאָלאי! 
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איצט איז געקומען די גליקליכע ציים, 

איצטער ווייסט מען סיי פון נאָענט, און פון וויים, 
אַז רוסלאַנד איז ליכמיק, 

אַז רוסלאַנד איז פריי -- 


,דאַ זדראַווסטוואויעט סװאַבאָדא, 
אין דר'ערד איז ניקאָלאַי !" 
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סטרייקיליך 
אַ פאָלקס ליד 


ארויסגענומען פון בערעגאָווסקייס זאַמלונג 


איר באַלעבאַטים, איר מערדער, 

וװואָס צאַפּט איר פון דעם אַרבעטער דאָס בלוט. 
איר מיינט, אַז די מלחמה װועט אייך גליקן, 
איר מיינט עס װועט אייך תמיד זיין גום. 


טצוש יה .1 י: 
ם'זאָל אַפילן דונערן און בליצן, 
ס'מעג אַפּילו אונטערגיין די וועלט, 
אַכט שעה אַ טאָג װעלן מיר זיצן, 
דאָם איבעריגע וועט אייך קאָסטן געלט. 


38 


גענומען האָט מען אונז אין סאָלדאַטן דינסט, 
לעקומען זיינען מיר צוריק אַן הענט. 

און עֶר, דער מערדער, דער קאַפּיטאַליסט, 
געשאַרט האָט ער נאָר דאמאלסט הויפנס געלט, 


5 טי 1 2? 


שעה'ן גייען, שעה'ן קומען ווי דער ווינם. 
די לעצטע שעה געקומען איז דאָך שוין, 
מיר װעלן מער ניט שלאָנן זיך וויבייזץ הינט 
פּאַר די, װאָס שטערן, רויבן אונזער לוין. 


סס אמםז ‏ 8סת 


אטטט רעד עבט הק לע צד! מ ( יע ' 
יו צין אי ר טע ענייק :19 
ען תאצ גון { ק אהו קן .ייט 1ונכן זע הרשצתטעטען {} ז-צעבזשנ צון געקונסנן די :מע 


3 
שיט 


-חום/-4 2160 ח} -וֹסה זסת פחענד- 6 - סח ז6ם- חם תו84! 10 
אך א ?עפן ח=) 


הויב איך מיך אוים 

עם איז שוין זעקס דער זיינער 
גיב איך אַ קוק אין שפּיגעלע 
דאָס פּנים ווי אַ פּיינער. 


אַך, א לעבען דאַ, 

הפקר וי אַ שמיין. 

ניטאַ קיין אַנדער האָפּענונג, 
נאָר העלפן זיך אַלײן. 


הויב איך זיך אויף 
דער האָן נים א קריי, 
דאָס האַרץ איז מיר מרוקן -- 
ניטאָ קיין נלעזל טיי. 
אך אַ לעבן ראָ  .‏ . 
נעם איך זיך צו דער אַרבעט 
ניט מיט נרוים אַכאָטע. 
שטעל איך זיך צו דעם װאַרשטאַט -- 
מאַכט מען מיך צו בלאָטע. 
אך פילעבן דא? 0 


1218688אות 12 אט פאזת 8 015 מזזא עזזדזם 
("116461 2011 01816 3 ' מסטם ממפּנסטספ מגה) 


י-עהעג-עבקן קעב בוש גיגקנטעעשענערןממם 1 יט געט ןב גב 
7 


דג -וֹחם. גחוֹז , חתתח-וה)-מד 681 -מלז - /6 - מזוז 


= ט ושע מיר אױ"םס 


וּ אַ פינף אוו -צװאַנציגעַר 


(פון סאָוועטישן בוך , אידישע פּאָלסס-לידערי) 


בייט-זשע מיר אויס אַ פינף-און-צוואנציקער 
אַף סאמעראדנע דרייער, 
און שפּילט-זשע מיר קלעזמאָרימלעך 
אַ לידעלע אַ טייער ! 
רימטשי, רימטשי, רימטשי, רימטשי, 
רימטשי, ריממשי, רימטשירים ! 


און בייטזשע מיר אוים אַ פינף-און-צװאַנציקער 
אף סאַמע ראָדנע פירער, 
און שפּילט-זשע מיר, קלעזמאָרימלעך, 
די זעלביקע, װאָס פריער! 
רימטשי, רימטשי, א. א. וו. 
און בייט-זשע' מיר אוים א פינףזאון-צוואנציקער 
אף סאַמע ראָדנע צענער 
און שפּילטזשע מיר קלעזמאָרימלעך 
דאָס זעלביקע נאָך שענער ! 
רימטשי, רימטשי, א. א. וו. 
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א8סטפם 12 נזדאתהזא אזהזא אסעת פסץ זמץ 


2 (83ב.. .בע עשר רעב שטעט בשע טע טניט 
3060 הזסת-06-װ6/0-94א - מסו2 תוֹ וַוֹח ז6 406 , 


42 0 6236662. 30 0003040. 0020 טע 


9614 /|) 16 4 |? - חם תד דס 6 מ104 2/ 41 0 2 2 6 1276 


װײ, װאָס פון טײן מצגט? איז'יגעװארן 


האָב איך מיר אַ מאַנטל פון פאַרצייטיקן שטאָף, 
האָט ער ניט אין זיך קיין נאַנצענעם שטאָך, 
דאַרום האָב איך זיך באַטראַכט 

און פון דעם מאַנטל א רעקל געמאַכט 

און פון דעם מאַנטל אַ רעקל נעמאכט 
טראַ-לאַ-לאַ-לאַ . 


האָב איך מיר אַ רעקל פון פאַרצייטינן שטאָף, 
האָט עס ניט אין זיך. קײַן גאַנצענעם שטאָך* 
דאַרום האָב איך זיך באַטראַכט 

און פון דעם רעקל אַ וועסטל געמאַכט, 

און פון דעם רעקל א וועסטל געמאַכט. 
טראַ-לאַילאַילאַ . 
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האָב איך מיר א וועסטל פון פאַרצייטיגן שטאָף, 
האָט עם ניט אין זיך קיין גאנצענץם שטאַָך, 
דאַרום האָב איך זיך כאַטראַכט 

און פון דעקם וועסטל א היטל נעמאַכט, 

און פון דעם וועסטל א היטל געמאַכט. 
טראַילאילאילאַ . . - 


האָב איך מיר אַ היטל פון פאַרצייטיגן שטאָף, 
האָט עס ניט אין זיך קיין גאַנצענעם שטאָך, 
דאַרום האָב איך זיך כאֿטראַכט 

און פון דעם היטל א קעשענע געמאַכט,. 

און פון דעם היטל א קעשענע נעמאַכט. 
טראַילאַילאַילאַ . . . 


האָב איך מיר א קעשענע פון פּאַרצייטיגן שטאָף, 
האָם זי ניט אין זיך קיין גאנצענעם שטאַך, 
דאָרום האָב איך זיך באַמראכט 

און פון דער קעשענע א קנעפּל געמאַכט, 

און פון דער קעשענע אַ קנעפּל געמאַכט. 


טראַילאַילאַילא . . .. 
טרא-לאילאילא .. .. 


טראַזלאַילאַזלאֿ . - - 


סז} 88א8180-81012 
הזע זידן 2125 :216טזך תמזזזזת .1 :165 


עו יצ 


= יע 
= ארי זשענעם ייקמעשתט, ק עטכע ביטית טעד יעשד ט, זש. 
= ,עי עי === גק ?2 פקעצטען =ק-עזעשן זעריצטק,..-ביטיאט =יקקבב. : 


8 2 }1 | ש צט 


2600 62 = 5 6 65 -- 760 6 )טוט 9/6-0642 זם 26 מ}4 - 


בירא בידושצנעך 7 
ווערטער: ל. מילער מוזיק: מאָסָס העלפמ8ן 
עס איז שוין אונזער לעבן מער ניט הפקר, 
איבער אונזער קאָפּ ווערט דאָ אַ דאַך געבויט. 
ניטאָ שוין מער דאָס מעקלערל, דער פאַקטאָר 
מיִם גלייכץ פּלײיצעס זיצט דער טאַטע אויפ'ן טראַקטאָר 
און פון בידזשאַנער קאָרן באַקט די מאַמע בּרױיט. 
עס זיצט דער טאַטע אויפ'ן טראַקטאָר, 
די מאַמץ העלפט די קינדער צו אין פעלד. 
א שוועסטער ענדיגט שוין אויף דאַקטאָר 
און ביי דער נגרענעץ װאַכט אַ זון, אַ העלד. 

יע 


פאַרװאָרפן האָבן מיר דעם װאַנדער-שטעקן, 
מנחם מענדל חלומ'ט דאָ ניט, ווי צו ווערן רייך, 
מיר האָבן פאַר פּרנסה דאָ קיין דאנה, 

אונז נערט די ערד, פּאַבריק און טייגע, 

מיט אַלע פרייע פעלקער זיינען מיר איצט גלייך. 
עס זיצט דער טאַטע אויפ'ן טראַקטאָר, 

די מאַמץ העלפט די קינדער צו אין פּעלד, 

א שוועסטער ענדינט שוין אויף דאָקטאָר 

און ביי דער נגרענעץ װאַכט אַ זון, אַ העלד. 
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אהנפוזם סתום 
פאזטפּאטפ .6 :עמשוג / טסזאסה 1 יע 


!אה א 


- 56 /6 יו טתם! ח/ תפ-וֹף צות וט } 8150 -וצ 2160 576 
קקנט מע -ה-כנשעטואענען ונבר ב 1 זעינלאבצצאו:שיאבן (כזעשבופטיצנטמטיי קקיגייט מהן (מתמשטאטעך בק 


בִירא בידושאן 


װערטער: י. ראָנטש מוזיק: ג. סאָנשײן 


יעב זיך אידיש בלוט נים ניסן 

אין לאַנד פון די סאַװעמֿן. 
יי וועלמ פון פריין הייםט וועט באַנר יסן 
די ערד, װאָס זי באַטרעטן.' 


אַראָפּ דער דורות-לאַננער מרויער, 

דער שימל און די וואונדן. 

אויף ביראַ 0 עלד האָם איר + דעה פויקר = 
דעם מאַרנן אָנגעצונדן. 

ביראָדבידזשאן איז אויס לענענדע, 

נאָר לאַנד פון פּיאָנערן. 

אַן ענטפער צו די וויפטע לענדע 


פון קאַפּיטאַל און טרערן. . 


ס'וועם זיך אידיש. בלום נים ניסן 

אין לאַנד פון די סאָוועמן. 

איז לאָמיר יי איצט באַגריסן : 
די ערד, װאָס זיי באַטרעטן. 
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סזםעת אן פומת?ז 2 
("ס(81:0-816 - מז/4 מתפנוסטס5 מט} 610416גת) 


6ו4מטםן 


מוֹסט 104 09 מם-6ץ -תה וע שס-וחהן,, 


:עב פעק קטצונן. 
?לע בה דיעטענבן -ענטעטן (שעטוענז העמן. ש 
וד יי 2 - )= 2426 ייט 


6 11חו פעט םס -זם+ -סמז+ זש-|סח ממשזס - 500 6-466ף 


אַ פרייד אין פעלר 


טעקסט: אַלבערט ביטער 


שניידט מען זאַנגען היינט אין פעלד 
און די זון זי שיינט און העלט. 
זינגען אַלע און מען שניידט, 

ויעדע שעה ברייננט נייע פרייד! 
פאַר יעדן, װואָס איצט בויט. / 


שניידט מען זאַנגען היינט אין פעלד, 
לאַכן יאַטן און מען קוועלט, 

וי עס לייגט זיך איצט די ראָסע, 
אויף דער בלאַנקענדינער קאָסע -- 
װאָס שניידט אין פעלד דאָס ברויט. 


שניידט מען זאַנגען היינט אין פעלד 
און די זון זי שיינט און העלט, 

וי אַלע אַרבעטן געמריי, 

אַז דאָס לעבן זאָל זיין פריי =- 
אינעם לאַנד פון די סאָװועטמן. 
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אהופום-סמזם 
(' ג81:0-814(0 מז!נ} ממפ689ט50 מגת 1610016) 


/61166ז2 


סד -וֹם 0ז-81 חספ - - 6 חס?וסח 646 46 ז8000606 


: 
טיט וויטעגענ אה אע דרע טוט עי /) 
= וב יו יט 
יי יי יי עה יי 265 ?יוט סנעטאט יע 2 דיק 


ח0110:9166 תםנסוט-סזום ‏ סח -וֹם סזיוֹם 0} -וֹם סז-ום 
בירא בירזשאן 


פון סעס ליפּצין 
אַהאַ, אַהאַ, 


סאָוועטנמאַכט האָט לאַנד גענעבן 
בול יי דער איד א נייעם לעבן 
ווכטכ 


ביראַ-ביראָ, ביראַ-ביראַ, 
ביראַ-ביראַ, ביראַיבידזשאן. (2 מאָל) 


ער שטיצט זיך ניט אויף װאַנדער-שטעקן -- 
עס זעט די מאַכט פאַר אַלץ זאָל קלעקן. 
צוויננ 


לאַכט דער איד פון מעקלער, פאַקטאָר, 
זיצט ביים רעדל, טרייבט אַ מראַקאָר. 
צוויגנ 


שניידט ער ברעטער, שניידט ער זאַנגען, 
זינגט די יוגנםט זיג-געזאננען. 
= וו יננה 


אייגן מילך און אייגן קאָרן, 
פילט דער איד וי ניי געבאָרן. 
צ היהי גנ 


בליען ווענן, װאַקסן גאַסן, 
אױיסגעװאָרצלט האַָס פון ראַסן. 
-בולצינג 


מנחם-מענדלס טאַנצן כװאַטסקץ 


מיט קאָזאַקן -- א קאָזאַצקע. 
בור אנ 2 
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יע ,יע ,י,,,,,,,,,עט,,,.),,ע.,-, יי 


יי יי יי 


אה1פזמ-סת:8 אז סוזמםץ 2 


: דרי יי יי יי אי עי עי ד----ס 
זר. . צו.. בע - אה א יל עטכע יע הישעה טעטיגע |צשזעצענהינע העגעשטאצהילן ) 
4 שי טוה נעטעהנצהן געשנשעהננן נן הפש ןצעה בריב עי עניב וט ריעק 1 
זטק -עטקטטאצן השעי :115 רנ :3קנ2צאעקקיע;צטקו, /? ר 


וק אטא השיעקענד, ק טע עבטה הנעט יע הוק 
+חס/ 261-26 6121 


! חת6ע /6 ת5ט -6ע |9-/17 614 0 |קן 


שא - א א - על 

עו 6 ום ק וו וא ום 5061 -0ן חט 618 ום זזשא- 4 
אַ פרײ- אין ביהאיב ההששן 

טעקסט: אַלבערט בִיטֶּער 

אױיף דער מעלטָדיע פון דעם סאַָװעטישן פילס ביראַיבידזשאוי 

פרייט זיך דער איד אין ביראָ-בידזשאן, 

מאַנצט ער און זינגט אין ביראַ-ביִדזשאַן. 

א לעבן א נייעם בויט ער און בוים, 

רייך איז זיין הויף מיט ברויט. 

וואונדער באַווייזן איצט זיינע הענט, 

ציגל אויף ציגל -- װואַקסן די ווענט. 

פקערט די ערד און פּאַשעט די קי, 

ליב איז די אַרבעם און מי. 

לעבמ איצט דער איד אין ביראָ-בידזשאן, 

זיצט אף אַ טראַקטאר אין ביראָ-בידזשאן. 

אַ לעבן אַ נייעם בויט ער און בוימ 

פאַרגעסן האָט ער שוין די נוים. 

װואַקסט יעדעס קינד הויך ווי אַ בוים, 

פרייט זיך די מאַמעץ ‏ קיכט װי הי אף 

פּאַרווירקלעכט ווערט דאָרטן דער טרוים, 

וואו ס'פלאטערט לענינ'ם פאַן, 
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אם.זתצא פצמא 


הו חחד +! : 


!ושח 8212חש |ו8ט זסט וו סוו מזו 161 +506מפ טס 2/ /26 


נייע קװאַלן 
פּאַלעסטינער מאָטיחו 
טעקפט ט;הײדט /:.} = אַדאָפּטירט : ר. בערגרי) 


די וואַם נּראָבן, די װאָס גהאַכן קוואלן 
אויף 8 נייער, אויף אַ נייער ערד, 


זייער ליד, טוט שאלן, שאלן, שאלן -- 
ר זי זײ, פֶח פרייד באשערט! הי 


רידל האַק און רידל האַק און אײַזן 

זינבען, זינבען, זיננען א נעזאנבג; 

וואפער, װאַפער, ואַסער וועם זיך װייון -- 
מעג, מענ, דויערן װי לאנג! היי! 


טרעפט א שטיין זיך, טרעפט אַ שטמיין זיך אונטן =- 
גרעפער, גרעסער, גרעפער איז די רייץ, 

פון די מיפּסטע, פון די טיפּסמע גרונטן, 

וזאפער, װאַפּער, טוט אַ פלייץ ! הי ! 


ביז ז מען וועט זיך בי מען וועט זי ך האבן 
מיט די קװאַלן, מיט די קװואַלן. פריש, 
איז אליין, איז אַליין דאָס גראָבן -- 

ליב ליב, דערווייל און זים.. היי ! 


סנ 


יי ריאי עי 


פזט2ס חהפתמת מזם אטםמס11 1סב) 2 
(136 1016 סעסם 2) 


א 
האקקוטן 3 השוהעקקקען נר-;'קתהן ןכו השענ הצ ןכ הדע 1 קונ ביירט = :יע ;םת 
וק וץ ‏ הז וא 2 1צקן 21 העצה זנק הו וע וע דמוע העוט ןטאד{ האנק זטק רפ {פן העהועקיה { גנע טיט 2 :7 
וינ הלע -יקנען וק הק העצה -קעשטען זנקעכקן ‏ זאן טעה שפנה הזע זטדשצוטק:ון ועיזקון דימד וונעיי יע טללנין ליומ ןָד לט וד 4 
1 8 .1 6 חחיהה קה ההא קאה הוקמ וט וו יה 


אצ עאשמאָרט דיה װהערש חוך 


אַ פאָלקס-ליד 


אַ נוט מאָרגן דיר, הערש דאַװױד, 
אַ גוט מאָרגן ברוך 

כ'האָב געהערט דו האָסט מיט מזל 
אױפפֿאַרקויפט דעם צװאָראַך. 


ניט דעם צװאָראך, נאָר דאָס מילכיקם 
אויספאַרקויפט איננאַנצן 
אבי דאָס נעלט איז דאָ אין ביימל 
ווילט זיך טאַקע טאַנצן. 

איידו דידל חי היידי היירי 


יאָ, הערש דאַװױד, וואָס מאַכט דיין ווייבל, 
כ'מיין דיין סאָרע-כאַיע ? 

עך, מיין שרה'לע, זי שיינט זיך 

לויט די מאָדעם נייע. 
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אױיסגעטאָן דאָס אַלטע שייטל 
נאַרישקײטן אינגאַנצן 
אבי דאָס לעבן איז געזיכערט 
ווילט זיך טאַקע טאַנצן. 

איידי דידל די היידי היידי 


איך האָב אַ מויד אַ כשר קעלבעל 
דו אַ זון אפרים. 

טאַ לאָמיר ביידע שרייבן תנאים. 
טרינקען אַ לחיים. 


כּאַ, כאַ, כא צוויי מאות זילבער 
גיב איך זיי אינגאַנצן 
איבער פעלדער, איבער וועלדער 
וועלן אידן טאַנצן. 

ׂ איידי דידל די היידי היידי 


- 850200טםפֿ אזה8א דםס? אם}א 27 + 
"1166 ןסע 16:516ע" גנסטט גפּוסטספ. מגה) 
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דל רטקטמטן ייעעטקנינן) יייקדטצ::2,,ימעבון הבה הקימוצטען אשי גשענבןין וו בכ (שמקקכן. 1 2 עכיייעשתית יק יי וינע = 
יי יע תע ייעיייער ישי ייוו )4 קינטע עי 


. :420,576 6300 38-+-0760 סח 6(-40 ?2 061 
אַז מען פאָרט קיין סעװואַסטאָפּאָל 


מען פאָרט קיין סעװאסטאַפֿאַל, 

4 נים וויים וי סימפּעראָפּאָל, 

יא איז אַ סטאַנציע פאַראַן. 

ווער דאַרף זוכן נייץ גליקן? 

: 'איז אַ סטשאַנציע אן אנטיקל 

אין דזשאַנקױע, דזשאַן, דזשאַן, דזשאֿן. 


היי, דזשאַן, היי, דזשאַנקױע, 
היי, דזשאַנװילי, היי, דזשאַנקױע, 
היי, דזשאַנקױע, דזשאַן, דזשאַן, דזשאַן. 
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ענטפּערט, אידן, אוים מיין קשיה 
זואו זימיין ברודער, וואו ז'אַבראַשע -- 


ס'ניים ביי אים דער טראַקטאָר וי אַ באַן. 


די מומע לאה ביי דער קאָסילקע, 
ביילע ביי דער מאָלאָטילקע, 
אין דזשאַנקױע, דזשאַן, דזשאַן, דזשאַן. 


| היי, דזשאן . . . 


ווער זאָגט, אַז אידן קאָנען נאָר האַנדלען, 
עסן פעמע יויך מיט מאַנדלען, 

נאָר נים זיין קיין ארבעט-מאן, 

דאָס קאַנען זאָגן נאָר די שונאים, -- 
אידן, שפּייט זי אָן אין פּנים, 

טוט אַ קוק אף דזשאַן, דזשאַן, דזשאַן. 


הי דושאן.:.: 


אזסםפ אםאזה22 8:זן 
ת810)) אםפזזזתזא דזזת 
( "1146 7015 0156 3 - מסטם ממ665ט50 מט)) 
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מיר זיינען שרן מ"ט משוטעאן גי 


, 
פריי, + מיר זיינען רייף, 


4 
די פעלדער זיינען רייך מיט ברויט, 
שוין צווא 0 ! יאָר. 
ניטאַ קיין צרות און קיין נויב, 
שוין צװאַנציק יאָר. 


= 


:' 
מפאיזאלע נלײך - דער וס דער =וט 
שוין צװאַנציק יאָר. 
0 אַלע גלײך אָן : ונטערשייד, 
שוין צװאַנציק יאָר. 
און רואיק שלאָפּן מיר באַנאַכט, 
שוין צװאַנציק יאָר. 
מיט אַלץ באַזאָרגט די ראַטנמאַכט, 
שוין צװאַנציק יאָר. 
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אפםצת מזזת אט? טזפּ08ס? אתס? 


פאָרן פאָרסטו פון מיר אַװועק 


- - פּאָבן פאַרסטו פון מיר אװועק, טייער לעבן מיינס. 
פוק טווכן מטרערן מוען פון מיך ניםן. 

אוי, העלף-זשע מיר שוין נאָמעני, 

זאַלפט אַרױס פון קייסער'ם הענט, 

מיר זאָלן שוין קענען פון אַ חתונה שמועסן. 


װאָס:זשע האָסטו מיר אַזױנס אָפּגעץמאָן, טייער לעבן מיינם, 
װאָס מיין האַרץ ציט אַזױ צו דיר, צו דיר ? 

- איך האָב דיר גאָרניט אָפּגעמאָן, טייער לעבן מיינם, 
איך האָב זיך פּשוט אייננעליבט אין דיר. 


זי 


הפ 


מאזמםפ 2 /!208א 2 צס 
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ער 
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אוי אַ זאַכט אַ שיינע 


פון ,אלבום פאָלקס לידער" 


אוי א נאַכט אַ שיינץ! 

די נאַכט איז געווען זייער שיין 

אף אַ בענקעלע זיינען מיר געזעסן -- 
די לבנה האָט גענומען פאַרגיין. 


אף 8 בענקעלע זיינען מיר געזעסן 

מיר האָבן צוזאַמען פאַרבראַכט ; 

וויפיל רייד מיר האָבן איינגעמיינעץם 

קיין טאָלק האָבן מיר ביידע ניט געבראכט. 


,װואָסיזשע פּאַראַ טאָלק ליבע ווילסטן ? 
אַז איך מוז צום פּריזיוו שמיין, 

קיין קנאסמאָל קענען מיר ניט מאַכן 
דאָס קענסטו אַליין נוט פאַרשטיין". 


אף באַנען װעל איך צו דיר פאָרן 

און אף װאַסערן שווימען צו דיר 

כ'וועל אַװעקװאַרפן פאָטער און מומער 

כ'וועל קומען זיס לזבן צן היה 

אף באַנען צו מיר זאָלסטו ניט פאָרן 

און אף װאַסערן ניט שווימען צו מיר 

אַ חופּה אוי דושעניו לאָמיר שמעלן 

און אין דריי יאָר װעל איך קומען צו דיר. 
58 : 
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יביי (נזצין ויענעאאפקען בי ער ןבענ גירעי זלעט | 
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באַלאַלײקע 


שמייט א בחור און ער טראכט 

טראַכט און טראַכט אַ גאַנצץ נאַכט ; א 
וועמען צו נעמען און ניט פאַרשעמען ?* א שש / 
וועמען צו נעמען און נים פאַרשעמען. 


מום באַילא, מום באַ-לאַ,,. טום בּאַלאַלײיקע 
טום באַ-לא, טום בא-לא, שפֿיל באַלאַלײיקע. : 


מיידל, מיידל, כ'וועל בא דיר פרעגן : 

װואָס קען װאַקסן, װאַקסן אַן רעגןן? 

װאָס קען ברענען און ניט אויפהערן ? | 
װאָס קען בענקען, וויינען אָן טרערן ? | 


טום-באַ-לאַ, א. א. וו 


נאַרישער בחור, װאָס דאַרפסטו פרעגן, ' 
א שטיין קען װאַקסן, װאַקסן אָן רעגן. | ' 
ליבע קען ברענען און ניט אויפהערן, . 
אַ האַרץ קען בענקען, וויינען אָן טרערן. 

מום באילא, א. א. װ. יש 


אז8תסט אזהזז אז ממון 2 
2178 2802 :וז 14 .א 011 :1645 
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אַ ליבע אין מיין גארטן 


װערטער: ח. ה ריאפים מוזיק: אַלבערט ביטער 


אין מיין גאָרטן האָט אַ ברונעם 
מיט אן עמער זיך געפונען, 

אַלץ שבת קומט דעריבער, 

טרינקען װאַפער דאָרט מיין ליבער. 
וי מיין הארץ, דער עמער ואַכט, 
טריפט זיין גאָלד אין ברונעם זאַכט; 
מריפּט אַ פּערל, טריפט אַ צווייטער -- 
אָט-אָ גייט ער, אָמ-אָ גייט ער. 

אין מיין נאַרטן האָט אַ ברונעם . 

שא, מיר דוכט עס א טרים . 
איז דאָס ער ? -- און אפשר נים ? 
גיכער, גיכער! קום מיין יש 
כ'בין אַלײן און ווייטער קיינער . 

אין מיין נאָרטן האַט אַ ברונעם . . 
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זעצן מיר זיך דאָ ביים װואַנט 
קאָפּ צו אַקסל, האַנט אין האַנט . . . 
כ'וועל דיך פרעגן א פּאַר זאַכן 


זאָלסט איך בעט דיך נאָר ניט לאַכן. 
אין מיין נאָרטן האָט אַ ברונעם . . . 


זאָג פון װאַנען קומט דער שמארץ 
וי אַ װאָרים נאָגט דאָס האַרץ? -- 
פ'האָט געהערט מיין מאַמע ריידן, 
אַז דו ווילסט מיט מיר זיך שיידן. 


אין מיין גאַרמן האָט אַ ברונעם . . . 


זאָגט מיין ליבער: ניי שוין, גיי, 
שונאים זאָגן דאָס אַזױ ; 
נאָך א יאָר אַז גאָט וועם װעלן, 
וועלן מיר א חופּה שטעלן . . . 


אין מיין גאָרטן האָט אַ ברונעם . 
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א בר ון 


װערטער: װאָלף יווין מוזיק: בען יאמין 
(פאָלקסטימלעך) 


דורכן רוישיקן װואַלד פליסט א פריילעכער טייך -- 
אויפן פריילעפן טייך שווימט אַ שיפל. 

אויפן פריילעכן ר שווימט א שיפל. 

פון מיין ליבסטן װאָס וואוינט אין דער גרויפענער שמאָמ 
האָב איך היינט באַקומען א בריוול. 


טראַלאַדלאַילאַ לאַלאַלאַ, טראַלאַ-לאַילא ל8-אַ-אַ-, 
ון מיין ליבסטן װאָס וואוינט אין דער גרויסענער שטאָם 
האָכ איך היינט באַקומען א בריוול. 
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כ'האָב אים איבערגעלייענט שוין געווים אַ מאָל צען 
און ס'קלאַפּט מיר אין האַרץ, וי צען פּייקלעך. 

און ס'קלאַפּט מיר אין האַרץ, וי צען פּייקלעך. 

ער שרייבט, אַז ער קומט דאָ אַרונטער מיך זען, 
אזיפן גראָז, אויפן ווילדן -- זיך קייקלען. 


טראַלאַילאַילאַילאַ -- ער שרייבט 1 


אין דעם רוישיקן װאַלד לויפן ווינטלעך ארום 
און פּאַטשן מיט בלעטעלעך בראַװאָ. 

און פּאַטשן מיט בלעטעלעך בראואָ. 

זיי האָבן נעהערט פון מיין בריוו, אַז עס קומט 
צו מיר באַלד צופּאָרן מיין חבר. 


טראַלאַילאילאַילאַ -- זיי האָבן געהערט א א א א 


ס'האָט אַ כװאַליע אין טייך אַזױ מאָדנעץ געלאַכט -- 
װאָס זאָל איר לאַכן באַדייטן? 
װאַָס זאָל איר לאַכן באַדײיטן? 
צי טראַכט ניט אמאָל מיין ליבסטער : היינט נאַכט 
קומען אויף װאָלקנס צורייטן. 


טראלאילאַילאַילא -- צו טראַכט ניט . . . .... 


סזז חוץ 
21 51101:581 :1615 


-שה -- 6ה 26 5000416 זסח-/6 װ6-665,א +יתט-18 חוסחו 5110 


שלאָף מייון ר 


טעקסט: שלום עליכס 


שלאָף מיין קינד, מיין קרוין, - מיין שיינער, 
שלאָף-זשע, ליו-ליו-ליו! 

שלאָף מיין לעבן, קדיש איינער, 
שלאָף-זשע, זונעניו ! 


בא דיין וויגל זיצט דיין מאַמע, 
זינגט : ליד און וויינם. 
א אַמאָל פאַרשטיין מסתמא, 
װאָס זי האָט געמיינט. 


אין אַמעריקע איז דער טאַטעץ 
דיינער, זונעניו ! 

ביסט אַ קינד נאָך שלאָף לעת-עץתה ! 
שלאָף-זשע, ליו-ליו-לין ! 

ער װעט שיקן צװאַנציק דאָלער, 

זיין פּאָרטרעט דערצו, 

און וועט נעמען -- לעבן זאָל ער ! 
אונדז אַהינצוצו. 


64 


ס1} -שזט 
(116 ענסת) 


א ורית ליך 


שלאָף, מיין קינד, שלאָף כסדר, 
זינגען װועל איך דיר אַ ליד ; 
אז דו מיין קינד, וועסט עלמער ווערן, 
- וועפטו וויסן אן אונטערשיד. 


אז הו מיין קינד וועסט עלמער ווערן, 
וועסטו ווערן מיט לייטן גלייך ; 

דעמלט וועסטו געוואויר ווערן, 

װאָס הייסט אַרעם און װאָס הייסט רייך. 


די טייערסטע פּאַלאַצן, די רייכסטע הייזער, -- 
דאָס אֿלץ מאַכט דער אָרעמאן ; 

נאָר, ווייסטו װוער עס מוט אין זיי וואוינען? -- 
יאב נ עקעט ער, נאָר דער רייכער מאן. ! 


דער אַדימאֿן ער ליגט אין קעלער, 

דער װױלנאָטש רינט אים פון די ווענט; 
דערפון באַקומט ער רעמאַטעס-פעלער 
פֿין די פים און אין די הענט. 


68 


י ‏ א י טעעאאאסטטטטיעטאאטטטעטטטר וט יוט קיסע ה"י 3, רהטל יד ר יער קארט בה יי י.י יי עי יאה 


7 =צאה9489 
6 :201 526סץמסקמפ 2672 !1615 


או2/15 7772150 


=== יט 


לט די 
ב 1 טמ 9 = עקעט יט ומע דע ריט זיען 2 הפ אי 2 יש 0 ץק 
=== ק ו א יי יירש 2 


חס/4/+08 זוֹחד 6ע-מגקה5 ח6ה-860פ 9016 


שפּאַנִיע לעבט 


טעקסט: אַחרן קורץ שפּאַנישע פּאָלקס-מעלאָדיע 


מיר זיינען אין שלאַכט געגאַנגען -- 
קעגן פּאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 

מיט העלדנמוט און מיט געזאנגען - 
קעגן פאשיסטן, קעגן פאַשיסמן. 


שטענדיק וועלן מיר געדענקען, אוי, געדענקען 
פּראַנקאָ'ס מערדערייען, 

די פּאַשיסטן, גאָרנישט שענקען, גאָרנישט שענקען: 
שפּאַניץ מיר באַפּרײען. 


כאָטש מיר האָבן די שלאַכט פאַרלאָרן 
קעגן פּאַשיסטן, קעגן פאשיסטן, 
שמאַרקער ברענטש אין פאָלק דער צאָרן 
קעגן פאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 


שמענדיק װועלן מיר נעדענקען... 
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שפּאַניץ לעבט און װועט ערשט לעבן, -- 
קעגן פאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 
דעם קאַמף האָבן מיר ניט אויפגעגעבן 
קעגן פאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 


שטענדיק וועלן מיר געדענקען... 
!און כאָטש די מערדער מאָרדן, שלאָגן, -- 
קעגן פאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 


:ווייטער גרייט דעם קאַמף צו טראָגן 
קעגן פאַשיסטן, קעגן פאַשיסטן. 


שטענדיק וועלן מיר נעדענקען... 


אזאזם זותהזתתז 


5006 װ4-סקװזסך אע 
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03,142 גנטקנסגעגענננקצן גאונמען 8 צשכטן גאטענטעמגקן בצ 4 בל יבד ייו ייקרעט ישי יילרע זי רויצ ויקעדקר, / 


החששא-פו0 61ע 65 סו 0‏ 645 חו? שז - 6 תש שוםה-/2ז+ , 
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1 א גמ הו גצן קה זצ מזענעט2.- וט צ' = זענעקפפטצקטע, קעשט :תועיקת /? צינ 


גי יצן ווע הקאמשטוכן =יכמהונן, 
1477 מזס-ו8ח מג 65ז-/60 ------װזת ז46 6 - וסח חט} פסז - וסם 
פרייהיט היה 
אידיש: אהרן סורץ מוזיק: א. דאַװידענסטָ 


פעסטער, חברים, די רייען, 
שמארקט אייער מוט אין דער שלאַכט, 
איר מוזט אייער היימלאַנד באַפּרײען, 
פרייהייט און ערע פון קלאַס. 


אויב עס װועט אויסקומען פאַלן 
אין תפיסות און צעלן פאַרקלעמט, 
וועלן די אַרבעט צעשטראַלן 
דורות פון נייעם פּאַרנעם. 


זאָל מען אונז זעצן אין קאַרצערס, 
זאָל מען אונז ברענען אין פּלאַם, 
זאָל מען פאַרשיקן צו שטאַרבן, 
מאַטערן אונז נאָכאַנאַנד. 

אויב עס װעט אויסקומען פאַלן.. . 
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ס'מאַטערט אין צװאַנג אונזער פּאָלק זיך, 

הונגער זיין אָטעם דערשטיקט. 

הילף-רוף צו אונז װוידערהאָלט זיך, ו 

מוז מען צערייסן די שמריק. 
: | 


אויב עס װועט אויסקומען פאַלן.. . 


טאָג פון באַנייאונג וועט קומען, 
הימנעם וועט זינגען דאָס פאָלק, ( 
וועט אונז צום גוטן דערמאַנען, 
קומען צום קבר אַמאָל. װ 
זיװאָס אַז ס'וועט אויסקומען פאַלי.. 1 

6 

/ : 


: 


אט2? אזהזא /9810 
('"1,646 2015 6מ15ס צ" גסום ג61טס5 מג - 


- 26 זשם -ז| מוֹסתז 5107 זשוך- 46 0'ד- 96 מ חפ:אמץ 1 404 א 


שלאָף מייץן זון 


אַ נײע סאָװעטישע פאלק ליד 


שלאָף מיין זון, מיין טייער פייגעלע, 
מאַך די אייגעלעך צו, 

וועסט נאָך צייט האָבן צו שטיפן, 

איצטער שלאָף אין דיין רו. 


איך װעל דיר קױיפּן שיינע ביכעלעך, 
מיט אַ רויטינקער פאָן, 

דו וועסט ואַקסן אַ געראַטענער, 
שלאַף מיין ליבער זון. 


שלאָף מיין זון, מיין טייער פייגעלע, 
שלאָף-זשע, שלאָף-זשע איין, 

וועסט אױיסװאַקסן אַ גרויסער, אַ = יע 
און אַ פליער זיין. 


וועסט פליען אין דער ווייט אַהין 
מיט דער זון באַגלייך, 
און איר וועט זיך ביידע גליקלעכע 
שפּיגלען אינ'ם מייך. 


*סף' 


אפוגפספסהת ואטזם 2 פסה טס 


4404 18 1696 770-7060 2610 -זסת חז 0 86-ח4! -2 1002 חוֹרד- 16 


כיהאָב אַ בלום אַראָפּגעריסן 
(קאַװוקאַזישע ליד) 
אידיש: ב. טשערטקאָו מוזיק: באַאַרבעט: מ. קראַסיען 


כ'האָב א בלום אַראָפּגעריסן 

נאָר נאָך פריש איז אַלץ איר דופט 

לענין טויט איז לאַנגע יאָרן, 

נאָר זיין נאָמען לעבט און רופט. 
אך, א שאָד, אך אַ שאָד, 
לענין מויט איז לאַננע יאָרן 
נאָר זיין נאָמען לעבט און רופט. 


ם'איז אין קאַמף דאָס פאָלק געגאנגען 
קלעפּ דערלאַנגט דעם רייכן הער 
לענין האָט געפירט צום זיג אונז 
נאָר ניטאָ איז לענין מער. 

אך, אַ שאָד, אך, אַ שאָד -- 


לענין האָט אַ פּלאם צעצונדן 
ווארמט ער אונז און דערפרייט 
לענין לץבט אין אונזערע הערצער 
כאָמש מיר זיינען לאַנג צעשיידט, 
אך, אַ שאַד, אך אַ שאָד -- 


דאק 


1 אזסםסזא פסם 
אסט80א 980512‏ סם :אמטזת הסזחוא .1 1945 


די חש+ /100| וֹ משץ חזע1? 0ח6/ 6ע א 5 9810 


דאָס מאָרגן ליכט 


אידיש: ל. מילער מוזיק: שאַסטאקאַװיטש 


עס װאַרט דער פרימאָרנן, דער קילער ; 
דאָס װואַרעמע זון ליכמ אונז הופט. - 
עס שפּילן און זינגען ספירענען 
און וועקן צו אַרבעט אונז אויף. 


װואָס לינסטו, קוטשעראווץ, ברוינעז, שמום 
װאָס פעלט דיר זאָג ; 

עס גייט דאָס בראַווע לאַנד צום רום 

אין ליכט פון טאָג. 
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וי ים כװואַליעס מעכטיק און רוישיק, - 
= שלאָגט דאָ מיט אויפבוי און פּרייד ; 
ווי שמאָל זיינען קערפּער און בױניק 
צום לויף פון געוועטן שוין גריים, 
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דו דרייסט זיך, קוטשעראווע, ברויגעז אום, 
װאָס פעלט דיר זאָג ; 

עס נייט דאָס בראַווע לאַנד צום רום 

אין ליכט פון טאָג. : 


וי פריילעך עם שפּאַנען בריגאַדעם, 
װאָס קען אַט די יוגנט ניט מאָן ? 
קום שטעל זיך אין ריי, קומשעראַװע, 
און האָסטו פאַרשפּעמיקט, יאָג אַן! 


נו, ריר זיך, קוטשעראַווץ מיידל, קום ! 
דיין ריי דעריאָנ ! 

עס גייט דאָס בראַווע לאַנד צום רום 
אין ליכט פון טאָג. 
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שְמצתפצ82ס 
זַטִםץ .זא :1216 03דאד .21 :ג015גצ 


טשאַפּאַיעוו 


אידיש: מ. טקאַטש מויק:"הת לטרי 


וואו אוראַלער ווילדקייט דריים זיך 
שרייט די קראָ די שלאַק. 

אָם זאַװאַלזשיע האָט צעשפּרײיט זיך 
כֿטאַרנע-שװאַרץ קאָלטשאַק. 


עך! אף זאַװאָלזשיע . . 
ביז דער טייך דער / ווייפער" בלוטיק 
איז געפאַרבט דער שליאך. 


פירט משאַפּאַי די רויטע מוטיק, 
פירט אַליין אין שלאַכט. 


עך! פירט טשאפּאַי . 
איײיביק שיינען, אייביק פרייען 
וועט אונז יענער זיג. 


ס'וועט קאָלטשאַק מיט בעלעבייען 
מער ניט גיין אין קריג. 


ער! סועט קאָלטשאַק . . . 
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אין שװואַרצער נאַכט באַפאַלן 
קעמפט טשאַפּאַי מיט מום. 
צונעדעקט האָט אים א כװאַלץ 
מוטנע פון זיין בלוט. 


עך! צונעדעקט האָט . 
אייבוק ק שיינען, אייביק פרייען 
וועסטו, העלד פו { שלאכט ! 


מיה,. װואָס- בויען אין אַרמײען, 
זעצן פאָר דיין זאַך. . 


עך! מיר װאָס בויען . 
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װען דער פאַרמער קוֹמט אין שטאָט 


אידיש : ב. טשערטקאָו באַאַרבעט: מאַקְס העלפּמאַן 


ווען דער פאַרמער קומט אין שטאָט 

רירט זיין פּאָרדל קוים אַ טראָט 

אַ דער פאַרמער איז דער מאַן װאָס שפּייזט די וועלט. 
קוק נאָר אויפמערקזאַם זיך איין, 

וועסט געוויס דאַן מסכים זיין, 

אַז דער פאַרמער איז דער מאַן װאָס שפּייזט די וועלט. 


דער פאַרמער איז דער מאן, 

דער פאַרמער איז דער מאן, 

לעבט אֵף קרעדיט ביזן האַרבסט, 

דאַן דערלאַנגט מען דיר אין קארק 

און עס בלייבט אַלץ באַ דעם שאַרק, 

ירשנ'ט אָפּ דיך דער באַנקיר נאָך איידער שטאַרבסט 
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ווען דער לאָיער נישטערט אום 

און דער הענדלער קוקט אַן קרום 

זיי פאַרגעסן אַז דער פאַרמער שפּייזט די וועלט. 

טאָן זאָל פאַרמער א פּרוביר, 

צו דער ערד ניט טאָן קיין ריר, 

דאַן ווערט קלאָר אז אָט דער פאַרמער שפּייזט די וועלט. 


זיין בויך ווערט איינגעדארט, 

און זיין פּנים אײינגעװאֿרט, 

ער פּאַרגעסט אַז ער ז'דער מאַן װאָס שפּייזט די ווץלם. 
נו, איז וויפיל איז דער שיעור 

זיך צו האַלטן מיט באַנקיר. 

דער פאַרמער איז דער מאַן װאָס שפּייזט די וועלט. 


זל 
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עס װועט קומען דער טאָג 
(אין אַנדענק פון אֶלגינען). 


ווערטער: שרה באַרקאַן מוזיק: חל. חפץ 


אין מיטן פון שלאַכט אין מיטן פון קאַמף, 
די ביקס פון זיין האַנט איז געפאַלן. 

אין מיטן פון זון -- אין מיטן פון טאָג 

א װאָלקן פאַרשטעלט האָט די שמראַלן! 


זיין קערפּער איז -- קאַלט ; די אוינן פאַרמאַכט, 
נאָר -- אָלגין -- ער איז נים געשטאָרבן ! 

ער אָטעמט דורך אונו -- עס פלאַמערט דורך אונז 
זיין ציל, װאָס איז נאָך נים דערװאָרבן. 


ס'וועט קומען דער טאָג, דער גליקלעכער טאָג 
מיר'ן קומען צום קבר אָנזאָגן : 

אָלגין הער אוים -- מיר האָבן דיין פאָן 

- צוםּ ברעג פון דיין ציל איצט דערטראנן! 
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אמהאזת82 


.8 - זע -0 257 -וט 47 
צשר ה אדן 


טאַטעס, מאַמעס, קינדערלעד 
בויען באַריקאַדן 

און אין גאַסן גייען אום 
אַרבעטער אַטראַדן. 


ס'איז דער טאַטע היינט אַװעק 
פרי אין דער פאַבריק 

און די קינדער פרעגן ניט, 
ווען ער קומט צוביק. 


ס'איז די מאַמע אויך אַװעק 

אין גאַס פאַרקויפן עפּל 

און אין קיך פאַר'יתומ'ט שטייט 
ס'פענדל מיטן טעפּל. 


-- ס'וועט ניט זיין קיין וועטשערע, 
זאָגט חנה צו די יאַטן, 

ווייל די מאַמע איז אַװועק 
אַרויסהעלפּן דעם טאַטן. 
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שמחה מיט חין = רענע 


פון יאָסל קאָטלער 


שמהה האָט געארבעט 

באַ שלעסער פאַרשידענע,. 

איז געווען א סך אַרבעט 

האָט אים געהאָלפן זיין אידענע. 
דיידא, די דיידא, די דיידא, דידא 


האָט זיך אױסנעלאָזט די אַרבעט, 
נישטאָ מער קיין שלעסער -=- 
האָט ער באַקומען אַ פּלאץ 

צו קאַטשען בעסער 


פעסער און פעס לעך 


אַלע פאַרשידענע, 


איז געווען א סך פעסער : 
האָט אים געהאָלפען זיין אידענע. 
האָט זיך אױיסגעלאָזט די אַרבעם, 
נישטאָ מער קיין פעפער -- 
האָט ער אויסגעזוכט א שטעלע 
און געװאָרן אַ פּרעסער. 
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האָט ער געפּרעסט און געבינלט 
קליידער פאַרשידענע, 

איז געווען 8 סך אַרבעט : 

האָט אים געבינלט די אידענע. 


האָט זיך אױסגעלאָזט די אַרבעט, 
נישטאָ װאָס צו פּרעסן -- 

איז ער געזעסן ליידיק, 

נישט געהאט װאָס צו עסן. 


האָט ער געהונגערט און געקרעכצט 
מיט זיפצן פאַרשידענע, 

איז געווען א סך קרעכצן: 

האָט אים געהאָלפן די אידענע. 


זענען געקומען די פרעסט 
מיט די װוינטן פארשידענץ -- 

האַם אים דער לענדלאָרד אַרױסגעזעצט 
אין גאַס מיט דער אידענע. 

האָט ער געצאָרנט מיט שנאה. - 

אף די באָסעם פאַרשידענע, 

און אַנפּאַטשן דעם לענדלאָרד -- 

האָט אים געהאַלפן די אידענע. 
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בערע טקנעדעג טצונ 


-חוסט מזסט לופ חלוס אט חזוֹם חס חחוֹם חדוֹם מוֹם מום חזוט מחם 


טשאַסטוכן 


פון זוני מאוד 


א רייכע לאַנד אַמעריקע 

קענען מיר אייך שווערן: 

ניטאָ דאָ קיין אָרימאַן -- 

צווישן מיליאַָנערן. 

צוזינג ; 

בים-בים-בים-בים-בים-בים-באַם 
בים-בים-בים-בים-באסדבאם 

פרייהייט, דעמאָקראַטיע 

האָט דאָ יעדער איינער : 

איז ניטאָ קיין וועטשערע, 

מעג מען גריזשען ביינער 


הייזער און פּאַלאַצן 
פאַבריקן און מאַשינען 
שפּאַלט זיך אַזש דער מוח 
אַ פּעני צו פּאַרדינען. 


איינער גייט אין שפּאַן און שלעפּט 
אַ צוויימער האַלט די לייצע 
ווער עם טוג צו גאָר נים נימם 
רייט אויף יענעם פּלייצעם. 
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זאזא טעזאסץ 
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וום טום יי 
וערטעה; 2 מילער ' מוזיק: אלבערט ביטער 
היינם איז יום טוב, היינט איז פרילינג. 
אונזער פרילינג -- ערשטער מאי, 
מפי און פרילינג אונזער צוויליננ, 
וום מוב פריליננ, יום מוב פריי. 


בּאַראַבאַנען, הערט, דערמאַנען, 
2 מען נייט היינט ניט אין שול. 

פּנעשטעלט פאַבייק און באַנען, 
0 פרויך די נאכן פוה. 


לאַמיר מיט די טריט אױיסשלאַגן 
ליד פון פריי פון מאַי און זון. 

זאָל דאָס ליד זיך ווייט צעמראָגן, 
וואו מען ווייסט נאָך ניט דערפון. 
קומט אין נאַס און לאָמיר שפּאַנען 
צו דעם מאַקט פון פּויק און ליד. 
הימל בלוי און רויט די פאָנען, 
אונזער מאַי האט זיך צעבלים. 
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משיח איז געקומען 


טעקסט: אַהרן קורץ מוזיק : אלבערט ביטער 


איז אַרײין אין שטעמעלע 
די אַרמײ די רויםע, 
זיינען אַלעץ לעבעדיק -- 
װואָס געווען ערשט טויטע. 


עך, אָט אַ באַגעגעניש -- 
מיט מוזיקע און בלומען, - 
אוי, מיר זיינען אויפּגעריכט : 
משיח איז געקומען. 

אוי, מיר זיינען אויפנעריכט : 
משיח איז געקומען. 


אוי, אינמיטן נגעסעלעך 

האָט מען אונז געשאָכטן, 

און פאַר אונזערע אוינן 

געשענדעט ווייב און מאָכמטער. 
עך, אָט 8 באַגעגעניש... 
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אִיז לאָמיר, חברה, לאָמיר, 
טאַנצן ביז דער סטעליע, 
ָם וויינט שוין ניט די אַלטע 
שטעטלשע קאַפּעליץ. 


עך, אָט א באַנעגעניש... 
די שטעטלשע קאַפּעליע 
איז אַרױס צום טויער 


באַגעגענען משיחץ -- 
די רויטינקע אַרמײער. 


עך, אַט א באַגעגעניש... 
האָט די קאַפּעליעץ אױפּנעשפּילט 
אַ ניגון אָן געיאָמער, 


אינטערנאַציאָנאַל הייסט ער, -- 
איז לאָמיר טאַנצן, לאָמיר. 


עך, אָט אַ באַגעגעניש... 
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מייליה 


דער מאַי איז געקומען 

מיט זיין צויבער, מיט זיין פּראַכט. 
אַלע גראָזן, אַלע בלומען 

האָבן אויפגע א 


ווידער נרינט עם אף די פעלדער, 
גלאַנצט עס איבעראל. 

ווידער נרינט עס אין די וועלדער 
און ס'זינגט דער נאַכטינאַל. 


נעמט דער פרילינג מאָלן 

מיט זיין פּענזל, װאָס ער שמירט. 
ווערן בערג, ווערן טאָלן -- 

די ערד מיט נרינס באַצירט. 
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פח":ה,י,, 


לידער פון אַרבעט און קאַמף 


סאַציאַלע לידער 


אינטערנאציאָנאל 

וואכט אויף 

צו מיינע ברידער ' 

שנעל לויפן די רעדער 
ברידער, מיר האָבן געשלאָסן 
פון קעלערם, נויט און אומרו 
דער פרייהייט-גייסט 

עס רירט זיך 

אידן שמידן 

דאָס ליד פון דייטשישן ארבעטער 
זומפּילאנד ברידער 


אידישע פאָלק 


בא מיין מאמען 

האָפּ דונאי, דונאו 

נעמט זיך צונויף שוועסטער און 
ברידער 

אין דער ערד איוז ניקאָלאי 


איך טו דיר א. בריוועלע שרייבן. 


אע - 


מיין רוע-פּלאץ 

די וואנם 

אין דער קוזניע 

פארמוטשעט אין פינסטערע 
תפיסעס 

שפּינגע דעגינגע 

דריי נייטאָרנס 

מיר איז גום 

בין איך מיר א שניידערל 

איך ניי און 

די צוואה 


...יי 


ניו 
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לידער 


אך, א לעבן דאָ 

שטרייק ליד 

בייט-זשע מיר אויס א פינף-און- 
צוואנציקער 

וויי, װאָס פון מיין מאנטל און 
געװאָרן 


זזז 
ביראָיבידזשאַנער לידער 


ביראָדבידזשאנער ליד. | = ניוע קוואלן? 
ביראָדביזשאן א גומ-מאָרגן דיר הערש דוד 
א פרייד אין פעלד אז מען פאָרט קיין סעוואסטאָפאָל 
ביראָדבידזשאן מיר זיינען שוין מיט מענטשן 
א פרייד אין ביראָ-בידזשאן גלייך 
צז 
ליבע לידער 


| פּאָרן פאָרסטו פון מיר אוועק 
אוי, א נאכט א שיונע 
א ליבע אין מיין גאָרטן 
באלאלייקע 
א בריוו 


ש : : 
וויג לידער 


שלאָף מיין קינד ' 
א וויג-ליד :5 
שלאָף מיין זון 


זצ 

פאָלקסטימלעכע פאַרשידענע לידער 
שפּאניע לעבט עס װועט קומען דער טאָג 
פרייהייט הימן באריקאדן 
דאָס מאָרגן ליכט טשאסטוכן 
כ'האָב א בלום אראָפּגעריסן שמחה מיט זיין אידענע 
מאי ליד משיח איז געקומען 
טשאפּאיעוו יום-טוב מאי 


ווען דער פארמער קומט אין שטאָט 


